
D-Ice aérosol
D-Ice aerosol

587
DANGER DANGER

Gaz extrêmement inflammable.
Contient un gaz sous pression ; peut exploser sous

l’effet de la chaleur.
Toxique en cas d’ingestion.
Toxique par contact cutané.

Toxique par inhalation.
Risque avéré d’effets graves pour les organes.

Extremely flammable gas.
Contains gas under pressure; may explode if heated.

Toxic if swallowed.
Toxic in contact with skin.

Toxic if inhaled.
Causes damage to organs.

Prévention : Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces
chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre
source d'ignition. Ne pas fumer. Ne pas respirer les
poussières et aérosols. Se laver soigneusement les mains
après manipulation et toute autre partie du corps qui aurait
été exposée au produit. Ne pas manger, boire ou fumer en
manipulant ce produit. Utiliser seulement en plein air ou dans
un endroit bien ventilé. Porter des gants et des vêtements de
protection ainsi qu'un équipement de protection des yeux et
du visage.

Prevention: Keep away from heat, hot surfaces, sparks,
open flames and other ignition sources. No smoking. Do not
breathe dust and aerosol. Wash hands thoroughly after
handling and any other part of the body that may have been
exposed to the product. Do not eat, drink or smoke when
using this product. Use only outdoors or in a well-ventilated
area. Wear protective gloves, protective clothing, eye and
face protection.

Intervention : Fuite de gaz enflammé : ne pas éteindre si la
fuite ne peut pas être arrêtée sans danger. En cas de fuite,
éliminer toutes les sources d’ignition. EN CAS DE
CONTACT AVEC LA PEAU : Laver abondamment à l’eau.
Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas de
malaise. Enlever immédiatement tous les vêtements
contaminés et les laver avant réutilisation. EN CAS
D’INHALATION : Transporter la personne à l’extérieur et la
maintenir dans une position où elle peut confortablement
respirer. Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin.
EN CAS D’INGESTION : Appeler immédiatement un
CENTRE ANTIPOISON. Rincer la bouche. EN CAS
d’exposition prouvée ou suspectée : Appeler un CENTRE
ANTIPOISON ou un médecin.

Response: Leaking gas fire: Do not extinguish, unless leak
can be stopped safely. In case of leakage, eliminate all
ignition sources. IF ON SKIN: Wash with plenty of water. Call
a POISON CENTER or doctor if you feel unwell. Take off
immediately all contaminated clothing and wash it before
reuse. IF INHALED: Remove person to fresh air and keep
comfortable for breathing. Call a POISON CENTER or a
doctor. IF SWALLOWED: Immediately call a POISON
CENTER. Rince mouth. IF exposed or concerned: Call a
POISON CENTER or a doctor.

Stockage : Maintenir le récipient fermé de manière étanche.
Stocker dans un endroit bien ventilé. Garder sous clef.
Protéger du rayonnement solaire.

Storage: Keep container tightly closed. Store in a well
ventilated place. Store locked up. Protect from sunlight.

Élimination : Éliminer le contenu/récipient conformément à
la réglementation locale, régionale, nationale et/ou
internationale en vigueur.

Disposal: Dispose of contents/container in accordance with
local, regional, national and/or international regulations in
force.

NE PAS RÉUTILISER LE CONTENANT DO NOT REUSE CONTAINER
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